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5.5.1. Training programme for midwives (Training types I and II)

The training programme for obtaining evidence of formal qualifications in midwifery consists of the following two parts:

A. Theoretical and technical instruction

a. General subjects b. Subjects specific to the activities of
midwives
— Basic anatomy and physiology — Basic pharmacology
— Basic pathology B gsychology . — Anatomy and physiology
— Principles and methods of teaching

— Basic bacteriology, virology and — Health and social legislation and — Embryology and development of the
parasitology health organisation faetus o )

— Basic biophysics, biochemistry and — Professional ethics and professional — Pregnancy, childbirth and puerperium
radiology legislation — Gynaecological and obstetrical

—  Paediatrics, with particular reference ~  S¢X education and family planning pathology
to new-born infants N Legal protection of mother and — Preparation for childbirth and

— Hygiene, health education, infant parenthood, including psychological
preventive medicine, early diagnosis aspects

of diseases _
Nutrition and dietetics, with
particular reference to women, new-
born and young babies

Preparation for delivery (including
knowledge and use of technical
equipment in obstetrics)

— Analgesia, anaesthesia and

Basic sociology and socio-medical resuscitation

questions — Physiology and pathology of the new-

born infant

— Care and supervision of the new-born
infant

— Psychological and social factors

B. Practical and clinical training
This training is to be dispensed under appropriate supervision:

Advising of pregnant women, involving at least 100 pre-natal examinations.
Supervision and care of at least 40 pregnant women.

Conduct by the student of at least 40 deliveries; where this number cannot be reached owing to the lack of available women in
labour, it may be reduced to a minimum of 30, provided that the student assists with 20 further deliveries.

Active participation with breech deliveries. Where this is not possible because of lack of breech deliveries, practice may be in

a simulated situation.

Performance of episiotomy and initiation into suturing. Initiation shall include theoretical instruction and clinical practice. The
practice of suturing includes suturing of the wound following an episiotomy and a simple perineal laceration. This may be in a
simulated situation if absolutely necessary.

Supervision and care of 40 women at risk in pregnancy, or labour or post-natal period.

Supervision and care (including examination) of at least 100 post-natal women and healthy new-born infants.

Observation and care of the new-born requiring special care, including those born pre-term, post-term, underweight or ill.

Care of women with pathological conditions in the fields of gynaecology and obstetrics.
Initiation into care in the field of medicine and surgery. Initiation shall include theoretical instruction and clinical practice.

The theoretical and technical training (Part A of the training programme) shall be balanced and coordinated with the clinical training
(Part B of the same programme) in such a way that the knowledge and experience listed in this Annex may be acquired in an
adequate manner.

Clinical instruction shall take the form of supervised in-service training in hospital departments or other health services approved by
the competent authorities or bodies. As part of this training, student midwives shall participate in the activities of the departments
concerned in so far as those activities contribute to their training. They shall be taught the responsibilities involved in the activities of
midwives.



5.5.2.

Evidence of formal qualifications of midwives
Country Evidence of formal qualifications Body awarding the evidence of qualifications Professional title Reference date
Belgi¢/ Diploma van vroedvrouw/Diplome — De erkende opleidingsinstituten/Les Vroedvrouw/Accoucheuse 23.1.1983
Belgique/ d'accoucheuse ¢établissements d'enseignement
Belgien — De bevoegde Examen- commissie van de
Vlaamse Gemeenschap/Le Jury
compétent d'enseignement de la
Communauté frangaise
Brarapus Jlumoma 3a Buciie 00pa3oBaHUe Ha YHuBepcuret Aky1epka 1.1.2007
00pa3oBaTeTHO-KBATH()UKAIIMOHHA CTEIICH
"bakamaBbp" ¢ mpodecnoHanHa
kBanudukamms "Akymepka"
Ceska 1. Diplom o ukonceni studia ve studijnim 1. Vysoka $kola zfizena nebo uznana statem Porodni asistentka/porodni asistent 1.5.2004
republika programu o$etfovatelstvi ve studijnim oboru
porodni asistentka (bakaléf, Be.)
2. Diplom o ukonceni studia ve studijnim 2. Vyssi odborna skola ziizena nebo uznana
oboru diplomovana porodni asistentka statem
(diplomovany specialista, DiS).
— Vysvédceni o absolutoriu
Danmark Bevis for bestéet jordemodereksamen Danmarks jordemoderskole Jordemoder 23.1.1983
Deutschland | Zeugnis iiber die staatliche Priifung fiir Staatlicher Priifungsausschuss — Hebamme 23.1.1983
Hebammen und Entbindungspfleger — Entbindungspfleger
Eesti Diplom dmmaemanda erialal 1. Tallinna Meditsiinikool —  Ammaemand 1.5.2004
2. Tartu Meditsiinikool
EAMGg 1. TTtuyio Tpnpatog Matgvtikng 1. Teyvoroywd Exmondevtica Idpvpata —  Mauia 23.1.1983
Teyvoroyikodv Exnadevticdv [dpupdtmv (T.E.L) —  Maotevtg
(T.E.L)
2. Mroyio tov Tpratog Maidv g 2. KATEE Ymovpyeiov EBvikng oudelog kot
Avotépog Zyolng Lteleymv Yyeiog kot ®pnokevpatov
Kowaov. IIpévowng (KATEE)
3. ITrvyio Maiag Avatépog yoing Moidv 3. Yrovpyeio Yyeiog ko I[Ipovorog
Espaia — Titulo de matrona Ministerio de Educacion y Cultura — Matrona 1.1.1986
— Titulo de asistente obstétrico (matrona) — Asistente obstétrico
— Titulo de enfermeria obstétrica-
ginecoldgica
France Diplome de sage-femme L'Etat Sage-femme 23.1.1983
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Country Evidence of formal qualifications Body awarding the evidence of qualifications Professional title Reference date
Ireland Certificate in Midwifery An Board Altranais Midwife 23.1.1983
Italia Diploma d'ostetrica Scuole riconosciute dallo Stato Ostetrica 23.1.1983
Komrpog Aimhopo 6to LeTaPactKod TPOYPULLLOL Nooniegvtikny ZyoAn Eyyeypaupévn Maia 1.5.2004
MoigvTikig
Latvija Diploms par vecmates kvalifikacijas iegiSanu | Masu skolas Vecmate 1.5.2004
Lietuva 1. Aukstojo mokslo diplomas, nurodantis 1. Universitetas Akuseris 1.5.2004
suteikta bendrosios praktikos slaugytojo
profesing kvalifikacija, ir profesinés
kvalifikacijos pazyméjimas, nurodantis
suteikta akuSerio profesing kvalifikacija
- Pazyméjimas, liudijantis profesing
praktika akuserijoje
2. Aukstojo mokslo diplomas 2. Kolegija
(neuniversitetinés studijos), nurodantis
suteikta bendrosios praktikos slaugytojo
profesing kvalifikacija, ir profesinés
kvalifikacijos pazyméjimas, nurodantis
suteiktq akuSerio profesing kvalifikacija
- Pazyméjimas, liudijantis profesing
praktika akuserijoje
3. Aukstojo mokslo diplomas 3. Kolegija
(neuniversitetinés studijos), nurodantis
suteikta akuSerio profesing kvalifikacija
Luxembourg | Diplome de sage-femme Ministere de I'éducation nationale, de la Sage-femme 23.1.1983
formation professionnelle et des sports
Magyarorszdg | Sziilésznd bizonyitvany Iskola/fdiskola Sziilésznd 1.5.2004
Malta Lawrja jew diploma fl- Istudji tal-Qwiebel Universita' ta' Malta" Qabla 1.5.2004
Nederland Diploma van verloskundige Door het Ministerie van Volksgezondheid, Verloskundige 23.1.1983
Welzijn en Sport erkende opleidings-
instellingen
Osterreich 1. Hebammen-Diplom 1. | — Hebammenakademie Hebamme 1.1.1994

2. Diplom iiber den Abschluss des
Fachhochschul-Bachelorstudiengangs
"Hebamme"?

— Bundeshebammenlehranstalt
2. Fachhochschulrat
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Country Evidence of formal qualifications Body awarding the evidence of qualifications Professional title Reference date
Polska — Dyplom ukonczenia studiow wyzszych na | Instytucja prowadzaca ksztatcenie na Potozna 1.5.2004
kierunku potoznictwo z tytutem "magister | poziomie wyzszym uznana przez wlasciwe
potoznictwa"
— Dyplom ukonczenia studiow wyzszych
zawodowych na kierunku/specjalnosci
potoznictwo z tytutem "licencjat
potoznictwa"®
Portugal 1. Diploma de enfermeiro especialista em 1. Ecolas de Enfermagem Enfermeiro especialista em enfermagem de 1.1.1986
enfermagem de satide materna e obstétrica satide materna e obstétrica
2. Diploma/carta de curso de estudos 2. Escolas Superiores de Enfermagem
superiores especializados em enfermagem de
satde materna e obstétrica
3. Diploma (do curso de pos-licenciatura) de 3. - Escolas Superiores de Enfermagem
especializacdo em enfermagem de satde — Escolas Superiores de Satde
materna e obstétrica
Roménia Diploma de licenta de moasa Universitati Moasa 1.1.2007
Slovenija Diploma, s katero se podeljuje strokovni 1. Univerza diplomirana babica/diplomirani babicar 1.5.2004
naslov "diplomirana babica/diplomirani 2. Visoka strokovna $ola
babicar"
Slovensko 1. Vysokoskolsky diplom o udeleni 1. Vysoka skola Porodna asistentka 1.5.2004
akademického titulu "bakalar z porodnej 2. Stredna zdravotnicka Skola
asistencie" ("Bce.")
2. Absolventsky diplom v $tudijnom odbore
diplomované pérodna asistentka
Suomi/ 1. Kétilon tutkinto/barnmorskeexamen 1. Terveydenhuoltooppi- Katilo/Barnmorska 1.1.1994
Finland laitokset/hdlsovardsldroanstalter
2. Sosiaali- ja terveysalan 2. Ammattikorkeakoulut/
ammattikorkeakoulututkinto, kétilo Yrkeshogskolor
(AMK)/yrkeshogskoleexamen inom
hilsovard och det sociala omradet,
barnmorska (YH)
Sverige Barnmorskeexamen Universitet eller hogskola Barnmorska 1.1.1994
United Statement of registration as a Midwife on part | Various Midwife 23.1.1983
Kingdom 10 of the register kept by the United

Kingdom Central Council for Nursing,
Midwifery and Health visiting
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Country Evidence of formal qualifications Body awarding the evidence of qualifications Professional title Reference date

fsland 1. Embettisprof i [josmodurfraeoi 1. Haskoli Islands Ljosmooir 1.1.1994

2. Prof i ljésmeeodrafredum 2. Ljésmaedraskoli slands
Liechtenstein | The diplomas, certificates and other titles Competent authorities Hebamme 1.5.1995

awarded in another State to which this
Directive applies and listed in the present
Annex

Norge Vitnemal for bestétt jordmorutdanning Hagskole Jordmor 1.1.1994
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